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DE – Sicherheitshinweise 
• Nicht geeignet für Kinder unter 3 Jahren. 
• Verpackung nicht zum Verzehr geeignet. 
• Verpackung für Kinder unzugänglich aufbewahren. Erstickungsgefahr! 
• Schauen Sie nie mit einem Teleskop oder Fernglas in die Sonne. Erblindungsgefahr! 
• Kinder sollten Teleskope und Ferngläser nur in Anwesenheit eines Erwachsenen benutzen. 

EN – Safety instructions 
• Not suitable for children under 3 years of age. 
• Packaging not suitable for consumption. 
• Keep packaging out of reach of children. Risk of suffocation! 
• Never look at the sun with a telescope or binoculars. Risk of blindness! 
• Children should only use telescopes and binoculars in the presence of an adult. 

FR – Consignes de sécurité 
• Ne convient pas aux enfants de moins de 3 ans. 
• Emballage non adapté à la consommation. 
• Conserver l'emballage hors de portée des enfants. Risque d'étouffement ! 
• Ne regardez jamais le soleil avec un télescope ou des jumelles. Risque de cécité ! 
• Les enfants ne doivent utiliser les télescopes et les jumelles qu'en présence d'un adulte. 

IT – Istruzioni di sicurezza 
• Non adatto ai bambini di età inferiore ai 3 anni. 
• Confezione non adatta al consumo. 
• Tenere la confezione fuori dalla portata dei bambini. Pericolo di soffocamento! 
• Non guardare mai il sole con un telescopio o un binocolo. Rischio di cecità! 
• I bambini devono usare telescopi e binocoli solo in presenza di un adulto. 

NL – Veiligheidsinstructies 
• Niet geschikt voor kinderen jonger dan 3 jaar. 
• Verpakking niet geschikt voor consumptie. 
• Verpakking buiten bereik van kinderen houden. Verstikkingsgevaar! 
• Kijk nooit met een telescoop of verrekijker naar de zon. Gevaar voor blindheid! 
• Kinderen mogen telescopen en verrekijkers alleen gebruiken in het bijzijn van een volwassene. 

PT – Instruções de segurança 
• Não adequado para crianças com menos de 3 anos. 
• Embalagem não adequada para consumo. 
• Manter a embalagem fora do alcance das crianças. Perigo de asfixia! 
• Nunca olhar para o sol com um telescópio ou binóculos. Risco de cegueira! 
• As crianças só devem utilizar telescópios e binóculos na presença de um adulto. 
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ES – Instrucciones de seguridad 
• No apto para niños menores de 3 años. 
• Envase no apto para el consumo. 
• Mantener el envase fuera del alcance de los niños. Peligro de asfixia. 
• No mirar nunca al sol con telescopio o prismáticos. Peligro de ceguera. 
• Los niños sólo deben utilizar telescopios y prismáticos en presencia de un adulto. 

HU – Biztonsági utasítások 
• 3 év alatti gyermekek számára nem alkalmas. 
• Fogyasztásra nem alkalmas csomagolás. 
• A csomagolást gyermekek számára elérhetetlen helyen tartsa. Fulladásveszély! 
• Soha ne nézzen a napba távcsővel vagy távcsővel. Vakság veszélye! 
• Gyermekek csak felnőtt jelenlétében használjanak távcsövet és távcsövet. 

RO – Instrucțiuni de siguranță 
• Nu este potrivit pentru copiii sub 3 ani. 
• Ambalajul nu este potrivit pentru consum. 
• Păstrați ambalajul departe de îndemâna copiilor. Pericol de sufocare! 
• Nu vă uitați niciodată la soare cu un telescop sau un binoclu. Risc de orbire! 
• Copiii trebuie să utilizeze telescoapele și binoclurile numai în prezența unui adult. 

SE – Säkerhetsanvisningar 
• Ej lämplig för barn under 3 år. 
• Förpackningen är inte lämplig för förtäring. 
• Förvara förpackningen oåtkomligt för barn. Risk för kvävning! 
• Titta aldrig på solen med ett teleskop eller en kikare. Risk för blindhet! 
• Barn bör endast använda teleskop och kikare i närvaro av en vuxen. 

SK – Bezpečnostné pokyny 
• Nevhodné pre deti do 3 rokov. 
• Balenie nie je vhodné na konzumáciu. 
• Obal uchovávajte mimo dosahu detí. Nebezpečenstvo udusenia! 
• Nikdy sa nepozerajte na slnko ďalekohľadom alebo teleskopom. Nebezpečenstvo oslepnutia! 
• Deti by mali používať ďalekohľad a binokulárny ďalекohľad len v prítomnosti dospelej osoby. 

SI – Varnostna navodila 
• Ni primerno za otroke, mlajše od 3 let. 
• Embalaža ni primerna za uživanje. 
• Embalažo hranite zunaj dosega otrok. Nevarnost zadušitve! 
• Nikoli ne glejte v sonce s teleskopom ali daljnogledom. Nevarnost slepote! 
• Otroci naj teleskope in daljnoglede uporabljajo le v prisotnosti odrasle osebe. 
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CZ – Bezpečnostní pokyny 
• Nevhodné pro děti do 3 let. 
• Obal není vhodný ke konzumaci. 
• Obal uchovávejte mimo dosah dětí. Nebezpečí udušení! 
• Nikdy se nedívejte na slunce dalekohledem nebo teleskopem. Nebezpečí oslepnutí! 
• Děti by měly dalekohled a binokulární dalekohled používat pouze v přítomnosti dospělé osoby. 

BG – Инструкции за безопасност 
• Не е подходящ за деца под 3 години. 
• Опаковката не е подходяща за консумация. 
• Съхранявайте опаковката на място, недостъпно за деца. Опасност от задушаване! 
• Никога не гледайте слънцето с телескоп или бинокъл. Опасност от ослепяване! 
• Децата трябва да използват телескопите и биноклите само в присъствието на възрастен. 

DK – Sikkerhedsanvisninger 
• Ikke egnet til børn under 3 år. 
• Emballagen er ikke egnet til indtagelse. 
• Opbevar emballagen utilgængeligt for børn. Fare for kvælning! 
• Se aldrig på solen med et teleskop eller en kikkert. Risiko for blindhed! 
• Børn bør kun bruge teleskoper og kikkerter i selskab med en voksen. 

GR – Οδηγίες ασφαλείας 
• Ακατάλληλο για παιδιά κάτω των 3 ετών. 
• Συσκευασία ακατάλληλη για κατανάλωση. 
• Διατηρείτε τη συσκευασία μακριά από παιδιά. Κίνδυνος ασφυξίας! 
• Μην κοιτάτε ποτέ τον ήλιο με τηλεσκόπιο ή κιάλια. Κίνδυνος τύφλωσης! 
• Τα παιδιά πρέπει να χρησιμοποιούν τηλεσκόπια και κιάλια μόνο παρουσία ενήλικα. 

PL – Instrukcje bezpieczeństwa 
• Nieodpowiednie dla dzieci w wieku poniżej 3 lat. 
• Opakowanie nie nadaje się do spożycia. 
• Przechowywać opakowanie w miejscu niedostępnym dla dzieci. Niebezpieczeństwo uduszenia! 
• Nigdy nie patrzeć na słońce przez teleskop lub lornetkę. Ryzyko ślepoty! 
• Dzieci powinny korzystać z teleskopów i lornetek wyłącznie w obecności osoby dorosłej. 

 


